
The WIFI smart bulb can be controlled through 
the wireless network connection mobile APP, 
and has basic functions such as color 
temperature and brightness adjustment, timing 
light switching, and remote control of lights. In 
addition, some smart bulbs also have special 
functions such as expanding the WIFI signal 
and improving the Internet environment. 

Produce description

Produce specification

lmportant information Preparation for use

 

SERVICE RECYCLING INFORMATION

DECLARATION OF CONFORMITY

◆

◆

1.APP Download MOES APP 

2.Register or Log in 

Please follow the 2 steps below: 

ON OFF

Step 1/2
Turn on-off-on-off-on-off-on

(Keep time interval not too short, turn off after light is on)

Smart Light Bulb
User Manual
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HOME,SMART MOES HOME

Enter the Register/Login interface; tap 
“Register” to create an account by 
entering your phone number to get 
verification code and “Set password”. 
Choose “Log in”if you already have a 
MOES account.

1.Make sure your phone is connected to 
2.4G Wi-Fi and the Bluetooth is enabled

4.The connecting will take about 10-120 
seconds to complete depending on your 
network condition.Add the device 
successfully, you can edit the name of the 
device to enter the device page by click 
“Next”

5.And now you can enjoy the smart 
automation by controlling the smart bulb 
anywhere you like.

3.Reset:The bulb by ON/OFF for 3 times 
until it flashes.

3.Zurücksetzen: Die Glühbirne 3 Mal mit 
ON/OFF einschalten, bis sie blinkt.

2.Open Smart MOES App and Tap the icon 
“+” on the top corner of “My device” page, 
choose your device type - Light 
Source(Wi-Fi),then follow the instructions in 
the APP to connect the lamp.

Schritte zum Verbinden der 
APP mit dem Gerät

1. Stellen Sie sicher, dass Ihr Telefon mit 
2.4G Wi-Fi verbunden und Bluetooth 
aktiviert ist

2.Öffnen Sie die Smart MOES App und 
tippen Sie auf das Symbol "+" in der oberen 
Ecke der Seite "Mein Gerät", wählen Sie 
Ihren Gerätetyp - Lichtquelle (Wi-Fi), dann 
folgen Sie den Anweisungen in der APP, um 
die Lampe zu verbinden.

请扫描二维码获取中文的说
明书、安装视频及功能介绍

MOES App is upgraded as much more compatibility than 
Tuya Smart/Smart Life App, functional well for scene 
controlled by Siri, widget and scene recommendations 
as the fully new customized service. 
(Note: Tuya Smart/Smart Life App still works, but 
MOES App is highly recommended)

Vorbereitung für den Einsatz

1.APP herunterladen MOES APP 

MOES App ist als viel mehr Kompatibilität als Tuya 
Smart / Smart Life App, funktionale gut für Szene durch 
Siri, Widget und Szene Empfehlungen als die völlig neue 
kundenspezifische Service gesteuert aktualisiert. 
(Hinweis: Tuya Smart/Smart Life App funktioniert immer 
noch, aber MOES App ist sehr zu empfehlen)

2 times
per second

Confirm indicator rapidly blink

Step 2/2

(2 times per second)
Confirm light Lamps and lanterns is now rapidly flashing

4.Der Verbindungsaufbau dauert je nach 
Netzwerkbedingungen etwa 10-120 
Sekunden. Wenn Sie das Gerät erfolgreich 
hinzugefügt haben, können Sie den Namen 
des Geräts bearbeiten und die Geräteseite 
aufrufen, indem Sie auf "Weiter" klicken.

5.Und jetzt können Sie die intelligente 
Automatisierung genießen, indem Sie die 
intelligente Glühbirne überall steuern.

1.During the free warranty period, if the 
product breaks down during normal use, 
we will offer free maintenance for the 
product.
2.Natural disasters/man-made 
equipment failures, disassembly and 
repair without the permission of our 
company, no warranty card, products 
beyond the free warranty period, etc., 
are not within the scope of free warranty
3.Any commitment (oral or written) 
made by the third party (including the 
dealer/service provider) to the user 
beyond the warranty scope shall be 
executed by the third party
4.Please keep this warranty card to 
ensure your rights
5.Our company may update or change 
the products without notice. Please refer 
to the official website for the updates.

All products marked with the symbol for 
separate collection of waste electrical and 
electronic equipment (WEEE Directive 
2012/19 / EU) must be disposed of 
separately from unsorted municipal waste. 
To protect your health and 
the environment, this 
equipment must be disposed 
of at designated collection 
points for electrical and 
electronic equipment designated by the 
government or local authorities. 
Correct disposal and recycling will help 
prevent potential negative consequences 
for the environment and human health. 
To find out where these collection 
points are and how they work, contact 
the installer or your local authority.

Hereby,WENZHOU NOVA NEW ENERGY 
CO.,LTD declares that the radio 
equipment type WB-TDA7-F-E27 is in 
compliance with Directive 2014/53/EU,
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU.
The full text of the EU declaration of 
conformity is available at the following
internet address：
https://www.moestech.com/blogs/
news/wb-tda7-f-e27

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Hiermit erklärt die WENZHOU NOVA NEW 
ENERGY CO.,LTD, dass die Funkanlage 
des Typs WB-TDA7-F-E27 den 
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU 
entspricht,2014/35/EU, 2014/30/EU, 
2011/65/EU ENTSPRICHT.Der 
vollständige Text der EU-Konformität-
serklärung ist unter folgender Adresse 
abrufbar
Internetadresse：
https://www.moestech.com/blogs/
news/wb-tda7-f-e27
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Product Type______________________________
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Maintenance Records

Failure date Cause Of Issue Fault Content Principal

Thank you for your support and purchase at we Moes,we 
are always here for your complete satisfaction,just feel 
free to share your great shopping experience with us.

If you have any other need,please do not hesitate to 
contact us first,we will try to meet your demand.

MOES.Official

@moes_smart

@moessmart

@moes_smart

@moes_smart www.moes.net

WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD
Address: Power Science and Technology 
Innovation Center, NO.238, Wei 11 Road, 
Yueqing Economic Development Zone, 
Yueqing, Zhejiang, China
Tel:+86-577-57186815 
Email:service@moeshouse.com
Made In China

E‐CrossStu‐GmbH
Mainzer Landstr. 69 ,60329 Frankfurt am Main
Email:  E-crossstu@web.de 
Tel: +4969332967674
Made in China

UK EVATOST CONSULTING LTD
Address: Suite 11, First Floor, Moy Road 
Business Centre, Taffs Well, Cardiff, 
Wales, CF15 7QR
Tel:+442921680945 
Email:contact@evatmaster.com
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PMS 4249C

WB-TDA7-F-E27-MS-CM30

Bitte scannen Sie den QR-Code, um das 
deutsche Handbuch,das Installationsvideo 
und die Funktionsein-führung zu erhalten
Escanee el código QR para obtener el 
manual en español,el video de instalación y 
la introducción de la función 

Veuillez scanner le code QR pour obtenir le 
manuel en el videode instalación y la 
introducción de la función fonctions
Отсканируйте QR-код, чтобы получить 
руководство на русском языке, видео по 
установке и описание функций
Scansionare il codice QR per ottenere il 
manuale in italiano, ilvideo di installazione e 
la guida alle funzionalità. Video di installazione 
e funzionalità 

Leia o código QR para obter o manual em 
português, o vídeo de instalação e a introdução 
das funções 
Zeskanuj kod QR, aby uzyskać instrukcję obsługi, 
film instalacyjny i wprowadzenie do funkcji

Ø60x125mm 

Color Temperature:

Product Name:

Voltage/Frequency:

Product Size:

Sysyem:

Beam Angle:

Input Power:

Lumen:

Operating Temperature (℃):

2700-6500K

Smart Light Bulb

AC90~250V/,50/60Hz

Android/IOS

320°

7W+10%

806LM+10%

-10-40°C

2400~2484HzFrequency Band:

<+19dBmMaximum Radio Transmit Power:

Spezifikation produzieren

Ø60x125mm 

Farbtemperatur:

Produktname:

Spannung/Frequenz:

Produktgröße:

Sysyem:

Abstrahlwinkel:

Eingangsleistung:

Lumen:

Betriebstemperatur (℃):

2700-6500K

Intelligente Glühbirne

AC90~250V/,50/60Hz

Android/IOS

320°

7W+10%

806LM+10%

-10-40°C

2400~2484HzFrequenzbereich:

<+19dBmMaximale Funk-Sendeleistung:

It is recommended that the fittings are
installed by a qualified electrician
ensuring the installation complies with
current IEE wiring regulations & local
building control.    

Always switch off mains supply before
installation. 

Beschreibung der Produkte

Wichtige Informationen

Gebrauchsanweisung

◆

◆

12 13 1410 11

EnglishEnglish

EnglishEnglish EnglishEnglish English

EnglishEnglish

(Deutsch)

Deutsch Deutsch Deutsch Deutsch Deutsch

Es wird empfohlen, dass die 
Befestigungen von einem qualifizierten 
Elektriker installiert werden um 
sicherzustellen, dass die Installation den 
folgenden Vorschriften entspricht
aktuellen IEE-Verdrahtungsvorschriften 
und der örtlichen Bauaufsicht.    

Die WIFI-Glühbirne kann gesteuert werden 
durch die drahtlose Netzwerkverbindung 
mobile APP, und hat grundlegende 
Funktionen wie Farb Farbtemperatur und 
Helligkeitseinstellung, Zeitsteuerung 
Lichtschaltung und Fernsteuerung von 
Lampen. Unter Darüber hinaus haben 
einige intelligente Glühbirnen auch spezielle 
Funktionen wie die Erweiterung des 
WIFI-Signals und die Verbesserung der 
Internetumgebung. 

Schalten Sie vor der Installation immer 
die Netzversorgung Installation.    

3.Reiniciar: Encienda la bombilla 3 veces 
con ON/OFF hasta que parpadee.

Pasos para conectar la
APP con el dispositivo

1.Asegúrate de que tu teléfono está 
conectado a una red Wi-Fi 2.4G y de que 
el Bluetooth está activado

2.Abre la aplicación Smart MOES y toca el 
icono "+" en la esquina superior de la 
página "Mi dispositivo", selecciona el tipo 
de dispositivo: Fuente de luz (Wi-Fi) y sigue 
las instrucciones de la aplicación para 
conectar la lámpara.

Preparación para su uso

1.Descargar APP MOES APP 

MOES App se actualiza como mucho más 
compatibilidad que Tuya Smart / Smart Life App, 
funcional bien controlado para la escena por Siri, widget 
y recomendaciones de escena como el nuevo servicio 
personalizado. 
(Nota: Tuya Smart/Smart Life App sigue funcionando, 
pero MOES App es muy recomendable).

4.Dependiendo de las condiciones de la red, 
la conexión tardará entre 10 y 120 
segundos. Una vez que haya añadido 
correctamente el dispositivo, puede editar el 
nombre del dispositivo y llamar a la página 
del dispositivo haciendo clic en "Siguiente".

5.Y ahora puedes disfrutar de la 
automatización inteligente controlando la 
bombilla inteligente estés donde estés.

DECLARACIÓN DE 
CONFORMIDAD

Por la presente, WENZHOU NOVA NEW 
ENERGY CO.,LTD declara que el equipo 
de radio tipo WB-TDA7-F-E27 cumple la 
Directiva 2014/53/UE,2014/35/UE, 
2014/30/UE, 
El texto completo de la declaración de 
conformidad de la UE está disponible en 
la siguiente dirección
Iirección de Internet：
https://www.moestech.com/blogs/
news/wb-tda7-f-e27

Pliego de condiciones

Ø60x125mm 

Temperatura de color:

Nombre del producto:

Tensión/frecuencia:

Tamaño del producto:

Sysyem:

Ángulo del haz:

Potencia de entrada:

Lumen:

Temperatura de funcionamiento (℃):

2700-6500K

Bombilla inteligente

AC90~250V/,50/60Hz

Android/IOS

320°

7W+10%

806LM+10%

-10-40°C

2400~2484HzGama de frecuencias:

<+19dBmPotencia máxima de transmisión de radio:

Descripción del producto

información importante

Instrucciones de uso

◆

◆

17 18 1915 16

(Español)

EspañolEspañol Español Español Español

Se recomienda que los 
un electricista cualificado para 
garantizar que la instalación cumple con 
la normativa de cableado
las normas de cableado vigentes de la 
IEE y el control local de edificios.    

La bombilla WIFI puede controlarse 
mediante la APP móvil de conexión a red 
inalámbrica, y dispone de funciones 
básicas como el ajuste de la temperatura 
del color y el brillo, el control del tiempo 
encendido de luces y control remoto de 
lámparas. Además, algunas bombillas 
inteligentes también tienen funciones 
especiales como la ampliación de la señal 
WIFI y la mejora del entorno de Internet. 

Desconecte siempre la alimentación de 
red antes de la instalación Instalación.    

3.Réinitialisation : allumer l'ampoule 3 fois 
avec ON/OFF jusqu'à ce qu'elle clignote.

Etapes pour connecter l
APP avec l'appareil

1.Assurez-vous que votre téléphone est 
connecté à un réseau Wi-Fi 2.4G et que le 
Bluetooth est activé.

2.Ouvrez l'application Smart MOES et 
appuyez sur l'icône "+" dans le coin 
supérieur de la page "My Device", 
sélectionnez le type d'appareil : Light 
Source (Wi-Fi) et suivez les instructions de 
l'application pour connecter la lampe.

Préparation à l'utilisation

1.Télécharger l'APP MOES APP 

L'application MOES est beaucoup plus compatible que 
l'application Tuya Smart/Smart Life, elle est 
fonctionnelle et bien contrôlée par Siri pour les scènes, 
les widgets et les recommandations de scènes sont le 
nouveau service personnalisé. 
(Note : Tuya Smart/Smart Life App fonctionne toujours, 
mais MOES App est fortement recommandé).

4.Selon les conditions du réseau, la 
connexion prendra entre 10 et 120 
secondes. Une fois que vous avez ajouté 
l'appareil avec succès, vous pouvez modifier 
le nom de l'appareil et appeler la page de 
l'appareil en cliquant sur "Suivant".

5.Vous pouvez désormais profiter d'une 
automatisation intelligente en contrôlant 
l'ampoule intelligente où que vous soyez.

DÉCLARATION DE
CONFORMITÉ

LTD déclare par la présente que 
l'équipement radio de type 
WB-TDA7-F-E27 est conforme à la 
directive 2014/53/UE, 2014/35/UE, 
2014/30/UE, 
Le texte intégral de la déclaration de 
conformité UE est disponible à l'adresse 
suivante.
Adresse Internet：
https://www.moestech.com/blogs/
news/wb-tda7-f-e27

Spécifications techniques

Ø60x125mm 

Température de couleur :

Nom du produit :

Tension/fréquence :

Taille du produit :

Sysyem :

Angle du faisceau :

Puissance d'entrée :

Lumen :

Température de fonctionnement (℃) :

2700-6500K

Ampoule intelligente

AC90~250V/,50/60Hz

Android/IOS

320°

7W+10%

806LM+10%

-10-40°C

2400~2484HzGamme de fréquences :

<+19dBmPuissance d'émission radio maximale :

Description du produit

informations importantes

Instructions d'utilisation

◆

◆

22 23 2420 21

(Français)

Français Français Français Français Français

Il est recommandé de confier 
l'installation à un électricien qualifié. 
de faire appel à un électricien qualifié 
pour s'assurer que l'installation est 
conforme aux réglementations de 
câblage IEE en vigueur et aux règles de 
construction locales.aux normes de 
câblage IEE en vigueur et aux 
réglementations locales en matière de 
construction.    

L'ampoule WIFI peut être contrôlée via la 
connexion au réseau sans fil de l'APP mobile, 
et possède des fonctions de base telles que 
le réglage de la température de couleur et de 
la luminosité, le contrôle de l'heure, l'allumage 
de la lumière et le contrôle de la lampe à 
distance. Elle permet d'allumer l'éclairage et 
de commander les lampes à distance. En 
outre, certaines ampoules intelligentes 
disposent également de fonctions spéciales 
telles que l'amplification du signal WIFI et 
l'amélioration de l'environnement Internet. 

Débranchez toujours l'alimentation 
électrique avant de procéder à l'installation.    

3.Reset: premere ON/OFF per accendere la 
lampadina 3 volte finché non lampeggia.

Procedura per il collegamento
dell'APP al dispositivo 

APP al dispositivo
1.Assicurarsi che il telefono sia collegato a 
una rete Wi-Fi 2.4G e che il Bluetooth sia 
attivato.

2.Aprire l'applicazione Smart MOES e 
premere l'icona "+" nell'angolo superiore 
della pagina "Il mio dispositivo", selezionare 
il tipo di dispositivo: Sorgente luminosa 
(Wi-Fi) e seguire le istruzioni dell'applicazi-
one per collegare la lampada.

Preparazione all'uso

1.Scarica l'APP MOES 

L'App MOES è molto più compatibile dell'App Tuya 
Smart/Smart Life, è funzionale e ben controllata da Siri 
per le scene, i widget e i consigli sulle scene sono il 
nuovo servizio personalizzato. 
(Nota: l'App Tuya Smart/Smart Life funziona ancora, ma 
l'App MOES è altamente raccomandata).

4.A seconda delle condizioni di rete, la 
connessione richiederà tra i 10 e i 120 
secondi. Una volta aggiunto il dispositivo, è 
possibile modificare il nome del dispositivo e 
richiamare la pagina del dispositivo facendo 
clic su "Avanti".

5.Ora è possibile godere di un'automazione 
intelligente controllando la lampadina 
intelligente ovunque ci si trovi.

DICHIARAZIONE DI
CONFORMITÀ

LTD dichiara che il tipo di apparecchiatu-
ra radio WB-TDA7-F-E27 è conforme 
alle direttive 2014/53/UE, 2014/35/UE, 
2014/30/UE, Il testo completo della 
Dichiarazione di conformità UE è 
disponibile all'indirizzo.
Indirizzo Internet：
https://www.moestech.com/blogs/
news/wb-tda7-f-e27

Specifiche tecniche

Ø60x125mm 

Temperatura di colore :

Nome del prodotto :

Tensione/frequenza :

Dimensioni del prodotto :

Sistema :

Angolo del fascio :

Potenza in ingresso :

Lumen :

Temperatura operativa (℃) :

2700-6500K

Lampadina intelligente

AC90~250V/,50/60Hz

Android/IOS

320°

7W+10%

806LM+10%

-10-40°C

2400~2484HzGamma di frequenza :

<+19dBmPotenza massima di trasmissione radio:

Descrizione del prodotto

informazioni importanti

Istruzioni per l'uso

◆

◆

27 28 2925 26 

(Italiano)

ItalianoItaliano Italiano  Italiano Italiano

Si raccomanda di far eseguire 
l'installazione da un elettricista 
qualificato. di avvalersi di un elettricista 
qualificato per garantire che l'installazi-
one sia conforme alle attuali norme di 
cablaggio IEE e ai regolamenti edilizi 
locali. alle attuali norme di cablaggio IEE 
e ai regolamenti edilizi locali.    

La lampadina WIFI può essere controllata 
tramite la connessione di rete wireless 
dell'APP mobile e dispone di funzioni di base 
come l'impostazione della temperatura del 
colore e della luminosità, il controllo dell'ora, 
l'accensione della luce e il controllo della 
lampada a distanza. Può essere utilizzata per 
accendere le luci e controllare le lampade a 
distanza. Inoltre, alcune lampadine intelligenti 
hanno anche funzioni speciali come 
l'amplificazione del segnale WIFI e il 
miglioramento dell'ambiente Internet. 

Scollegare sempre l'alimentazione di rete 
prima dell'installazione Installazione.    


